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MA YyHbion,

KaHAuAaT negaroru4eCKuUx Hayk, AOUEeHT

Y>XKAH LU3au310Hb,

MarucTpaHT kadeapbl UHOCTPaHHbIX A3bIKOB

KOHLIENT «MPABLOA» (MO AAHHbIM
HALIMOHANBHOIO KOPMYCA PYCCKOIO
A3bIKA)

B cTaTtbe npoBOAUTCS NUHIBOKYNbTYpHOE UcCriefoBaHue
KOHLIeNnTa «npasaa» B PyCCKOW A3bIKOBOM KapTMHE Mupa.
KoHuenT «npaBpga» siBNsieTCsi BaXXHOW 4acTbK PYCCKOro
HaLMOHANbLHOrO CO3HaHUSI U OCOGEHHO MOJIHO pacKpbl-
BaeTcsl B NOCNIOBUYHOM hoHAe pyccKoro f3bika. Usy4e-
HMe NapeMUONIOrM4YecKoro HanonHeHUsl KOHLeNTa «npaB.-
Aa» NpoBOAUTCA Ha OCHOoBe TeKcToB HauuoHanbHoro
Kopnyca pycckoro fisbika. llo utoram ormeyeHo, Boxbs
npaBga — 3TO OA4HO, a NpaBAa XW3HU — 3To Apyroe. Bo
BTOPOM cry4yae YernoBeK BbIHYyXAeH BbiGupaTb Mexay
npaBOow v HenpaBaowu. Ta aHTOHUMUA NPUCYTCTBYeT BO
MHorux nocnoBuuax: «lMpaBaon XuTb — OT nioaen oT-
ObITb, HenpaBpokw *uTb — Bora nporHeBuTb». HO BO
MHOIMX PYCCKMX MoOcrnoBuuax HabnwopaeTcsi ABONCTBEH-
HOCTb CO3HaHus: «be3 npaBAbI He XUTb — Aa U B NpaBae
He XuUTb», «HenpaBaoto X1UTb He xo4yeTcsl, NPaBAOo XUTb
— He Moxetcsi». Bonee TOro, oTmeyeHo, 4YTo nNpaBAOW
MOryT NMoNnb30BaTbCs B KOPbICTHbIX Lensax: «MpaBaa, 4To
uenHasi cobaka: Ha KOro cnycTaT, B TOr0O U BLENUTCSA».
Taknm o6pa3om, NMOCNoBULblI U MOroBOPKM oOTpaxaroT
CyLleCTBOBaHNE Pa3fiM4YHbIX TUMOB OTHOLUEHUS PYCCKUX
nogen Kk npaesge. AHanu3 matepuana no3BonsieT Bbiae-
NUTb cneayolMe KOHUeNnTyanbHble NPU3HaKku NnpaBAabl:

1. NpaBaa BoxecTBeHHas.

2. NpaBpa — no6po, cBeT, NpAMOTa, reporcTBO.

3. MpaBpa «3eMHas»:

a) npaBpa onacHa;

b) npaBAbl HET Ha 3eMre; oHa cnaba; ee MOXHO KyNUTb.
4. Be3 npaBAbl Ha cBeTe TPYAHO XWUTb; HafO0 rOBOPUTb
npaegy.

Knroyeeblie crnoea: nUVUHIBOKYNbTyponorus, si3blkoBasi
KapTMHa Mupa, KoHuenTt "npasBpa"”, napemun, Hauuo-
HanbHbIA KOPNYC PYCCKOro s3blKa.
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CONCEPT OF «TRUTH» (BASED ON THE
RUSSIAN LANGUAGE NATIONAL CORPUS)

The article is a linguistic-cultural study of the concept of
TRUTH in the Russian linguistic picture of the world. The
concept of TRUTH is an important part of Russian national
consciousness and is especially fully disclosed in the pro-
verbial fund of the Russian language. The study of
paremiological content of the concept of TRUTH is based
on the texts of the National corpus of Russian language. It
is noted, that God's Truth is one thing, but the Truth of life
is another thing. In the second case, a person has to
choose between truth and untruth. This antonymy is pre-
sent in many of the proverbs: «To live true — means to dis-
tance from people, to live untrue means to anger the God».
But in many Russian Proverbs there is a duality of con-
sciousness: «One can’t live without truth as well as with
truth», «One doesn't want to live with untruth and can’t live
with truth». Moreover, it is noted that truth can be used for
selfish purposes: «Truth is like a chained dog: it will bite
whom it is released for». Thus, proverbs and sayings re-
flect the existence of different types of attitude of Russian
people to the truth.

Analysis of the materials allows to mark the following con-
ceptual features of the truth:

1. Truth of the divinity.

2. Truth is goodness, light, frankness, integrity, heroism.

3. Truth of the «earth»:

a) Truth is dangerous;

b) There is no Truth on earth; it is weak; it can be bought.

4. Itis hard to live on the earth without truth; it is necessary
to tell the truth.

Keywords: linguistics of culture, language picture of the
world, concept of TRUTH, proverb, Russian language Na-
tional Corpus.

CoBpemeHHasi uccreoBarernbckasi CUTyauusi XxapakTepusyeTcs NPOTUBOCTOSIHAEM Tpagauuu-

OHHOrO (BCe elle JOMUHUPYIOLLEro) N HOBOrO (Moka HaxodsLlerocs B CTaguy CTaHOBEHUS) NOAX0A0B
K cbopy sA3blkoBOro maTepuana. B Havyane XX| B. Ha apeHy NMMHIBUCTUYECKUX UCCIEAO0BaHWUIA BbILLUSIO
HOBOE HanpaerieHne — KoprnycHasi IMHIBUCTKKA, KOTOpas 3aHMMaeTcsa «pa3paboTkon obLmMX NpUHL K-
NoB MOCTPOEHUS U UCMOMb30BaHUS MMHIBUCTUYECKMX KOPNYCOB (KOPMYCOB TEKCTOB) C MPUMEHEHUEM
KOMMNbIOTEPHbIX TEXHONOrMM» [5, c. 8].

Kak otmeuaeT N.®. MNaHMeBa, «Ha Kopnycax TEKCTOB MOXHO MPOBEPSTb JIMHIBUCTUYECKNE TU-
noTesbl, TEOPUN, OHN MOTYT UCMONb30BaTLCA A1 MOObIX NPAKTUYECKMX paboT ¢ A3bIKOBLIM MaTepua-
noM, B YaCTHOCTU, KaK MacCuBbl TEKCTOBLIX NMPUMEPOB Ha BCe TPyAHble ABNEeHUs a3bikax» [3, c. 104].
MmeHHo kopnyc, no mbicin A.A. BoH4Y-OCMOMOBCKON, «NO3BOMSET nosiyyaTb AaHHble, HEAOCTYMHbIE
npv TPagMLMOHHBIX MeToAax JIMHIBUCTUYECKOrO aHanmaa (MHTPOCNEKLMS, aHKeTa, Onpoc MHOpMaH-
ToB)» [1, C. 4].

B Poccuu cosgaHve KoprycoB OCO3HaeTCs Kak ofHa M3 akTyarbHbIX 3aay KOMMbITEPHOMN
NUHrBMCTUKN. [103TOMY B HacTosiLLiee BpemMsi pycuctamu BedeTcs paboTa no co3gaHuio Lienoro psga
HaUWOHanbHbIX KOPNYCOB, coAepXallumnx pasnuyHble TUMbl MMCbMEHHbIX U YCTHBIX TEKCTOB, NpeacTaB-
NEHHbIX B PYCCKOM fA3blke (XyAO0XeCTBEHHble, NyGnmMumncTnyeckue, y4ebHole, HaydHble, AenoBble, pas-
roBOpHble, AnanekTHble 1 T.n.). Hanbonee ycnelwHbIM NPOEKTOM fABnseTcsa HaumoHanbHbIA KOpnyc
pycckoro a3bika (HKPA), npeacrtasneHHbi no agpecy http://ruscorpora.ru.

Bonbuwyto nomows HKPA mMoxeT okasaTb Mpw FIMHIBOKYMbTYPOSIOrMYECKMX UCCeaoBaHNSX
A3bIKOBOW KapTUHbLI MMpa. Ha cerogHAWHWIA OeHb NUHIBOKYMbLTYPOSOrMa — 3To camoe Monogoe oT-
BETBIIEHNE STHOMMHIBUCTUKM, B 3aa4M KOTOPOM «BXOAMT M3Y4YEHWE U onncaHne B3auMOOTHOLLEHUN
A3blKa U KynbTypbl, A3blka N 9THOCA, A3blka N HAPOAHOrO MeHTanuTeTay [2, c. 64]. JIMHrBOKynbTYpOsSiO-
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s «NpeacTaBnseT NMHIBOKYNbTYPY Kak JIMH3Y, Yepe3 KOTOpyK uccregoBaTenb MOXeET yBUAeTb Ma-
TepuarnbHyl U yXOBHYK caMoObbITHOCTb 3THOca» [2, c. 64].

JIMHIBOKYNbTYPONOrMs 3aHUMaeTCsl U3yYeHWEM $3bIKOBOW KapTWMHbI Mupa, 00s3aTenbHbIM
KOMMOHEHTOM KOTOPOM SIBNAIOTCH XapakTepHble AMs s3blka KOHLEMTbl — CTEPEOTUNHbIE YCTaHOBKM,
BO3HMKaIOLLME Y BCEX UYNIEHOB JAHHOMO A3bIKOBOrO KOMnnekTuea. BoccosnaHune s3bIKOBOW KapTUHbI MU-
pa Kak pa3 1 NpoBOAMTCA NyTeM aHanm3a KOHLIENTOB, KOTOPble MOryT ObiTh Kak 06LWMMK A51S HECKON b-
KX A3bIKOB, TakK U NIMHrBOCNEUMPUYHBIMU, XapaKTEPHbIMU TOMBKO ANS KOHKPETHOrO A3blka 1 onpeae-
NEHHOW KynbTypbl.

B paHHOM cTatbe Mbl MpoBedeM TMHIBOKYNbTYPOSIOrMYecKkoe WuccregoBaHue KoHuenTa
«npaBAa», OnMpasicb Ha A4aHHble HaunoHanbHOro Koprnyca pyccKkoro A3blka.

«TonkoBbI crioBapb pycckoro sisbika» C.M. OxeroBa gaeT TakvMe 3HayYeHus CrioBa «npasgay:

1) To, uTO cywecTBYeT B AENCTBUTENIBHOCTIN, COOTBETCTBYET pearnibHOMY MOJIOXEHMWIO BELLEN:
«Ecnu 661 B camom gene aTo Gbina npaBfa, — NpoAoihkan g TpeneLyLwm roiocoM, — YTo oTeBevana
Obl Jlngus, korga Obl obewann nbutb ee BeYHo, nnameHHo?» [HeusBecTHbin. Mogect n Codus
(1810)]

2) CnpaBeanuBOCTb, YECTHOCTb, MpaBoe Aeno: «3TO YTO — CTOATb 3a NpaBay, Thbl 3a nNpasay
nocuany, — nucan Haw catupuk. [OaBapg PaagsuHckuii. Yaagaes (1999)]

3) To xe, uTo npaBsoTa (pa3r.): «— [la, TBosA npasaa, g He nogyman o Hem. [[dapbs [oHuoBa.
Honnapel uaps Nopoxa (2004)]

4) BBOOH. CN. YTBEPXXAEHNE NCTUHHOCTU, BEPHO, B camom gene: «[1pasaa, BEKN y MeHs MOp-
ratoT ObICTpee, HO 3TO BCe paBHO HegocTaTouHO ObicTpo» [EBreHun puwkoeu. OgHoBpEMEHHO
(2004)]

5) coto3. XoTa u, cnegyeTt npuaHath, Y4To (paasr.): «M aToT... Hy, Kyaa X Tenepb ero gesatb? U
npaega... noxoxy» [EkatepuHa Opnosa. Takou e xopowui, kak Tol // «daway, 2004]

6) yacTuua. BblpaxaeT yTBepXgeHue, yBepeHHoe noarteepxaeHue: «[lpaBga, B cTaTbe He
ObINM YyNOMSAHYTbI MMEHa co3gaTtenen nporpamMmbl, Nocne Yero, sKobbl 0bnaeBWNCh, OHM yexanu u3
UnnuHonca B KpemHuesyto JonuHy. [JleoHna YepHsk. MoHononuct «Ha vacy» // «Computerworld»,
2004].

OTMMONOrMYecKkn CrnoBo «nNpasga» CBA3aHO C KOPHEM prav-, KOTOPbIA, BEPOSITHO, MPOUCXoauT
OT *pro-, poacTBeHHOro nat. probus — «4o6pbii, YECTHbIN, NOPSAOYHbIVY, U ApeBHenHA. prabhus —
«Bblgalowuncs (No cune n n3obununio), NPeBOCXOAALLNIAY; YKa3blBaeTCHa TakKe Ha CBA3b *npaBb C nar.
provincia, nepBoHavanbHO «BMnacTb, NOMIHOMOYMEY, *Probinguos — «06eYeHHbI BNacTbio, UMEIOLLMIA
npaso» [8, c. 167]. 3gecb CyLeCcTBEHHO, YTO MMMNEPaTUBHOCTb NpaBAbl MOXET UMETb Kak HpaBCTBEH-
HO€e, TaK U YMCTO BIIACTHOE OCHOBaHWe. VIMEHHO B 3TOM 3HAY€HWM KOHLENT «MnpaBga» 4YacTo BbICTY-
naet B CeAweHHoM Mucanun. . ObaveHko nuweT: «lMog "npaBgok” uapsi, No ynotpedneHuto aToro
cnosa B CB. [ncaHuu, pasymeeTcst HayarnbHNUYEeCKOe, BEPXOBHOE MPaBo Lapsl Ha JINYHOCTb U UMEHME
CBOMX NOAAaHHbIX, @ TakKe W NpaBo cyaa Hajd HuMmuy [4, c. 472].

UTak, B OpeBHECNaBSAHCKOM si3blKe MpuraratenbHOe «MnpaBb» O3HAYaeT «MNpPsiMOW», «He OT-
KMOHSAOLWUINCHA B CTOPOHbI». Ha ocHOBe 3TOro 3HaYeHus pas3BuBaeTCcs naes npaBUNbHOCTU Kak crnego-
BaHME NpaAMoOMY, nydwemy nyTu. [lokasaTenbHo, YTO caMO MOHSTME NyTU B rnMyboKoM APEBHOCTU 03-
Hayano NpPsMy J4Opory, MPOSIOXKEHHYIO MO ONTUManbHOMY HafnpasneHuto. Ha aTon ocHOBe BO3HMKAOT
CMbICIbl YKa3aHWsi Ha NpaBuUIbHbIV (MPSMON) NYTb — OTCIOA4A 3HAYEHUS TUNa «HANPaBnsTby, KOTOPbIE
B CBO ovepedb BeayT K hOpMMPOBaHMIO 3HAYEHUIN «PYKOBOAUTL, HACTABNATbY», « PYKOBOAUTEND, Ha-
CTaBHMK» M UM NofobHble. COOTBETCTBEHHO, MOSIBMAIOTCHA MOHATUS «NpPaBUNo», «npaBunax», «npa-
BUTbY», «UCMPaBnATby». [paBUTb — 3TO 3HAYUT peanu3oBbiBaTh NpaBuma, OCYLLECTBNATL NPaBUNbHbIE
OEVCTBUSI, HO U B TO XX€ BPEMS — UCMPaBNsiTb OLIMOKKU, NCMPaBnATb OTKNOHEHMSA OT npasun. Opyras
TpaKTOBKa MpunaraTenbHOro «npaeBb» CBA3aHa C NPaBOBOW U HPaBCTBEHHOM cdepamu Xu3Heaesi-
TenbHOCTU YenoBeka. COOTBETCTBEHHO, B 3TOM CMbICME MpaBAa MOXET TPaKTOBAaTbCHA Kak «00eTy,
«obellaHney, «npucsara», «3anoBenb», «NpPaBMIoy», «OOTOBOP», «3aKOH», OTCHOAA CINOBO «MNpaBbliiy»
npuobpeTaeT 3HayYeHne — MOCTyNalLWMi NPaBUIbHbIM, OOIDKHbIM 0O6pa3oM, HEBUHOBHbLIW, YECTHBbIN,
cnpaBeanuBblii, NOCTYNALWMIN NO COBECTU. TO eCTb NpaBbli yKka3biBaeT Ha Ty HOPMY, KOTOPOW cne-
ayeT npuaepXxmBaTbCA.

B npoTMBOMNONOXHOCTb NOHSATUIO «MpaBb» — NPSMON, NpaBuUibHbIN —ynoTpebnseTcs noHsaTue
«KpVB», KpMBOA — HernpaBwibHbIA. [laHHOe NpOoTMBOMNOCTaBMeHE AaeT BO3MOXHOCTb bornee geTtanb-
HO pa3obpaTbCs Kak B NMEKCUYECKUX U FpaMMaTUYECKUX, TaK U B 3TUMONOMMYECKUX TOHKOCTAX NOHATUS
«npaBga». JaHHbi n3BeyHsbin cnop lMNpaeabl u KpuBabl npocnexusaeTca yxe B AyXoBHOM cTtuxe «O
onyGuHoM KHUrey, rae pacckasbiBaeTcs kak [Npasga, nobeaus Kpueay, «nowwna Ha Hebeca, K uapto
HebecHomy». [poTUBONOCTaBNEHNe npasabl, MPaBoThl Y APYrMX NPOU3BOAHbLIX OT CYLLEeCTBUTENbHOMO
prav- — «npasbli» 1 HENPaBOThbl, KPUBALI MPOHU3bIBAET BCIO TEPMUHOMOIMIO APEBHENLLUX NpeanpaBo-
BbIX 1 NPaBOBbIX TEKCTOB, Taknx Kak «Pycckas MNpasaga», CyanebHuk Xl Beka, caMo HasBaHWe KOTOPOro
COLEpPXWT CMOBO «MpaBda» B apxan4eckoMm MnpeanpaBoBOM cMbicne. B pycckom donbknope coxpa-
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HATCA NpeanpaBsoBble PopMyIbl TUNa «Aato (MpaByro) PYKY Ha OTCEYEHMEN», «XOTb MpPaByo PyKy OT-
pyouTb». MpoTMBONONOXHbBIE MO CMbICNY hopMynbl, cBs3aHHble ¢ KpuBaon, coxpaHeHsl B BbINMHHOM
anoce: «Kak no Kpusge cyoutb, aa 6bITb yOUTOMY».

Takvum o6pasom, M3 BCEro BbILEU3NOXEHHOrO crnefyeTt, YTo B OCHOBE CEMaHTUKW CrioBa
«npaBga» Nexut npeacraBneHve 0 60XXeCTBEHHOM MUPOMNOpPsSAKe, O YEM CBUMAETENbCTBYHOT MHOrMe
pycckue nocnosuubl «He B cune Bor, a B npaege», «Y bora npaeaa ogHay, «[MpaBaa xuBeT y borax.

Pycckue nocnosuupbl yTBepxgatT, yTo bor 6naroBonuT K Tem, KTO crnegyeT 3a NpaBAaou
boxben: «KTo npasabl xenaet, Tomy bor nomoraet», «KTo npaegy xpaHut, Toro bor Harpagut», «Kto
npasabl MLWET, Toro bor chiweT».

A Tex, KTo XuMBeT Henpaeaown, bor kapaeT: «KTo HenpaBaoto xuBeT, Toro bor yobeT».

MoaTomy ckasaTb Henpaeay, yTauTb NpaBay, XWUTb NO HenpaBge — 370 rpex: «Bcsakas He-
npaega — rpex», «Haxutoe rpexomMm He yCTpOUT SOMY.

B nprBeaeHHbIX Bbille NapeMmsx JOMUHUPYIOT KoyeBble nekcemsl: bor, rpex u T.4.

B HekoTOpbIX MOCNoOBMLUAxX KNIOYEBBIMU €4MHULAMMU BbICTYNAKOT NEKCEMbl «4ECTb», KFepon»:
«B kom yecTb, B TOM 1 npaBaa», «KTo 3a npaBay ropow, TOT UCTbIN Frepony.

B pycckmx nocnoBuuax croBo npaega 4acto ynoTpebnsercsa B 3HAa4YeHUM «UCTUHA, cnpaBeg-
NMBOCTbY» U COOTHOCUTCS ¢ Aobpom, cBeToM: «[lpaBaa cBeTnee conHuay, «Jobpoe geno npaegy ro-
BOPUTb CMEOY».

B pycckom si3blke €CTb U Takue MOCMOBWLbI, B KOTOPbIX 3HAYMMOCTb NMpaBAbl onpeaensercs
nyTeM COMOCTaBMEHUsI C MaTepuanbHbeiMK Gnaramu: «lpaBga gopoxe 3onota, (xneba)», «Joporu
TBOW COPOK cobornen, a Ha NpaBay W LieHbl HETY.

OpHako KOHUENT «npaBgay penpe3eHTUpyeT He TOoMbKOo npaBay OOXeCTBEHHYH, HeEBECHY!I,
HO 1 NpaBay 3eMHylo: «[lpaBaa cBsTa, a Mbl Noan rpelwHblie», «KTo npaBgom xuBeT, TOT JO6pOo Ha-
XNBETY.

OTtmeyvaeTcsa B nocrnoBuuax M 1O, YTO rOBOpUTb NpaBay OblBaeT oMacHO, Tak Kak BO3MOXHbI
HexxenaTenbHble nocneacTeust: «paeay roBoputb — cebe gocaguTby.

YacTb nocrnoBuy, yTBepxaaeT, YTO NpaBga Ha cBeTe Obina, HO maMmeHunack: «HbIHE yx ©
npaeaa ussepunacby», «lpaBaa CTommunach, K1 Nokopuniach.

[OBONBHO MHOrO NOCIOBML, NPSIMO TOBOPUT O TOM, YTO MpaBAbl BOOOLLE Ha CBETE HET: «YX
COpOK NeT, Kak npaBabl HET», «3Xun BeK, a Bce npaBabl HETY.

>KuTb ¢ npaBgon HeynobHO, BCe paBHO HenpaBaa Bo3bMeT Bepx: «Ha npaBaoe He ganeko ye-
Aellb: Nnbo 3aTsHellbesl, 60 HagopBeLbCs», «[1paBAoOW XUTb — HUYETO HE HaXNUTbY.

Ho BMecTe ¢ TeM JO0BOJSIbHO 3HA4MTErNbHOE KOMMYECTBO MOCIOBUL, FOBOPUT O TOM, 4TO 6e3
npaeabl He NpoXuMBeLLb: «bes npaBapl He XMBYT MOAN, a TONMbKO MalTCA».

Ho Tem He MeHee HeKOTopbIe NOCMOBULbI YTBEPXKOAKT, YTO, Kak Obl HM ObINO TPYAHO, B KOHLIE
KOHLIOB npasaa nobeaut: «Bce MuHeTcs, ogHa npaBaa octaHeTcsy, «[paBga ectb, Tak npasaa u 6y-
aet», «[lpaBaa B OrHe He roput 1 B BOAE HE TOHET».

TpygHo, nHom pa3 u HebesonacHO roBOpuTb MpaBAdy, HO HPABCTBEHHbLIA YENOBEK AOMKEH
npeabsBnATb BbICOKME TpeboBaHMs Npexae Bcero k cebe camomy: «He uim B gpyrux npaegpl, Konm
B Tebe ee HeTy.

Takum obpasom, Boxbsa npaBga — 3TO 04HO, a NpaBAa Xu3HW — 3To Apyroe. Bo BTopom cny-
Yae 4YemnoBeK BbIHYXXAEH BblIbMpaTb Mexay NpaBOon N HenpaBAow. OTa aHTOHMMMUS MPUCYTCTBYET BO
MHOrMx nocrosuuax: «MpaBaon XuTb — OT N0AeN OTObITb, HENPaBAO XUTb — Bora NPOrHeBUTLY.

Ho BO MHOrMMx pycckux nocrioBuuax HabnwogaeTcs ABONCTBEHHOCTb CO3HaHus: «bes npasabl
He XXWUTb — [a 1 B NpaBAe He XuTby, «HenpaBaoto XNTb HE XOUETCS, MPaBAOK XUTb — HE MOXETCS».

Bonee TOro, 0TMeYeHoO, YTO NPaBAOM MOTYT NONb30BaTLCH B KOPLICTHLIX Lensx: «lMpaega, yuto
LenHasi cobaka: Ha KOro CnycTsiT, B TOrO U BUEMNUTCAY.

Takum o6pa3om, NOCMNOBULbI U NMOTOBOPKN OTpaXkatoT CyLLEeCTBOBaHME PasfMyHbIX TUMOB OT-
HOLLIEHUS PYCCKMX NoAEN K npaBae. AHanu3 maTepuana no3BosisieT BblAENUTb Creaytolne KoHUen-
TyarnbHble NPU3HaKM Npaeabl:

1. NpaBaa 6oxxecTBeHHas

2. MNpaBaa - 0obpo, ceeT, NpsiMoTa, reponCTBO.

3. NpaBoa «3eMHasy»:

1) npaBaa onacHa;

2) npaBAbl HET Ha 3emrie; oHa criaba; ee MOXHO KynuTb.

4. be3 npaBabl Ha CBETE TPYAHO XUTb; HAA0 FOBOPUTL NpasAay.
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